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TEXT

kwqtIpjkaxunqtgD \ mEtIAokqmakgDbnD \

huNqtahuNqtatIlFknqngqAonq \

huNqtahuNqtatIlFknq /

mEtIlFmacakWngqAonq \ kWtIlFkacamE \

huNqta @ xJwqtIxjxoMknqngqAonq \

huNqta @ xJwqtIxjxoMknq /

caepamEekapInahEtogq \ mEcuMcakWxXlEngqAonq \

epamEepatogqmEtIpaxonqngqAonq \ 

epamEepatogqmEtIpaxonq /

xigqmEngqAonqepapaxonqAj \ hUcEkWtIyugq \ 

hUcEkWepayugqngqAonq \

AnqcuMhWtIsuM /
TRANSLATION:


I will go along the road.


You will come out in the daytime.


Our eyes will see each other, young lady!


Our eyes will see each other!


You will look at me, young lady!


I will look at you.


Our eyes will speak to each other, young lady!


Our eyes will speak to each other!


Don’t let your father know about this.


You are so much joy to me, young lady!


If your father knows, he will hit you, young lady.


If your father knows, he will hit you!


If he beats your body,


My heart will be distressed.


My heart will be distressed, young lady.


We will lose our love.

ANALYSIS:

Link to Audio file for this text
Link to Photograph of Bidya’s Manuscript of Our eyes will meet on the road.
i)
kW
bidYa
vWmJgqlugq
dj



kau2
bidya
thau3 m*N2 luN1
dai3


1Sg
Bidya
Thoumoung
get


 
ta
ema
xoM
xoM
tj
mE


ta1
mq1
khaam2
khaam2
tai2
ma*1



WILL
sing
word
word
Tai
new


‘I, Bidya Thoumoung, will sing a Tai song, a new Tai song.’ 

1)
kwq
tI
pj
ka
xunqtgD



kau2
ti1
pai2
kaa1
khun3 taaN2 khun3 taaN2


1Sg
will
go
PAST
road


‘I will go along the road

2)
mE
tI
Aokq
ma
kgDbnD



ma*2
ti1
qk1
maa2
kaaN2 baan3 kaaN2 baan3


2Sg
will
come out
come
the courtyard of a Tai house*


‘You will come out in the daytime.’

Notes:
* literally ‘the middle of the village’

3)
huNqta
huNqta
tI
lF
knq
ngq
Aonq /


hui1 taa2
hui1 taa2
ti1
ljm2
kan2
naaN2
qn1


eye
eye
will
look
RECIP
lady
young


‘Our eyes will see each other, young lady!’

4)
huNqta
huNqta
tI
lF
knq
/


hui1 taa2
hui1 taa2
ti1
ljm2
kan2



eye
eye
will
look
RECIP


‘Our eyes will see each other!’

5)
mE
tI
lF
ma
ca
kW
ngq
Aonq



ma*2
ti1
ljm2
maa2
caa2
kau2
naaN2
qn1


2Sg
will
look
come
to
1Sg
lady
young


‘You will look at me, young lady!’

6)
kW
tI
lF
ka
ca
mE



kau2
ti1
ljm2
kaa1
caa2
ma*2


1Sg
will
look
PAST
to
2Sg


‘I will look at you.’

7)
huNqta
 @
xJwq
tI
xj
xoM
knq
ngq
Aonq /


hui1 taa2
(sqN1)
kh*1
ti1
khai2
khaam2
kan2
naaN2
qn1


eye
two
with*
will
tell
word
RECIP
lady
young


‘Our eyes will speak to each other, young lady.’

8)
huNqta
 @
xJwq
tI
xj
xoM
knq
 /


hui1 taa2
(sqN1)
kh*1
ti1
khai2
khaam2
kan2


eye
two
with*
will
tell
word
RECIP


‘Our eyes will speak to each other.’

Lines (1) – (4) are then repeated

9)
ca
epa
mE
eka
pIna
hE
togq



caa2
pq2
ma*2
kq3
pi1 naa
ha*3
tqN2


to
father
2Sg
LINK
don’t
give/let
know


‘Don’t let your father know about this.’

10)
mE
cuM
ca
kW
xXlE
ngq
Aonq



ma*2
cum2
caa2
kau2
kha1 la*1
naaN2
qn1


2Sg
joy
to
1Sg
how much
lady
young


‘You are so much joy to me, young lady!’

11)
epa
mE
epa
togq
mE
tI
paxonq
ngq
Aonq
/


pq2
ma*2
pq2
tqN2
ma*2
ti1
pa3 khqn3
naaN2
qn1


father
2Sg
if
know
2Sg
will
beat
lady
young


‘If your father knows, he will hit you, young lady.’

12)
epa
mE
epa
togq
mE
tI
paxonq



pq2
ma*2
pq2
tqN2
ma*2
ti1
pa3 khqn3


father
2Sg
if
know
2Sg
will
beat


‘If your father knows, he will hit you.’

13)
xigq
mE
ngq
Aonq
epa
paxonq
Aj



khiN2
ma*2
naaN2
qn1
pq2
pa3 khqn3
ai3


body
2Sg
lady
small
if
beat
PRT



‘He will beat your body.’

14)
hUcE
kW
tI
yugq
 /


huu1 ca*2
kau2
ti1
YuN3


heart
1Sg
will
distressed


‘My heart will be distressed.’

15)
hUcE
kW
epa
yugq
ngq
Aonq



huu1 ca*2
kau2
pq2
YuN3
naaN2
qn1


heart
1Sg
enough
distress
lady
young


‘My heart will be distressed, young lady!’

16)
Anq
cuM
hW
tI
suM
 /

an2
cum2
hau2
ti1
sum2


CLF
love
1Pl
will
lose


‘We will lose our love.’

